459 Chnbiwy npu3biB Nncyca

1. I can hear my Saviour calling,
I can hear my Saviour calling,
I can hear my Saviour calling,
“Take thy cross and follow, follow Me.”

1. Cnbeiwy npu3biB Nlncyca,
Cnbilwy npusbiB Nucyca,
Cnbiwy npu3biB Nncyca:
«Bo3bMKM KpecT cBoMu,

cneaymn Tol 3@ MHon!»




nere He leads me I will follow,
nere He leads me I will follow,
nere He leads me I will follow;
Il go with Him, with Him, all the way.

=S ==

—l

. A wvay, kyna Benet OH,
A nay, kyaa seget OH,
A nay, kyaa seget OH,
Upe3 cTpagaHbs, CKopbu B MUpE CEM.



. I'll go with Him through the garden,
I'll go with Him through the garden,
I'll go with Him through the garden,
I'll go with Him, with Him all the way.

. A rotoB c HMM Ha [onroqy,

A rotoB ¢ H1UM Ha [Tonroqy,
A rotoB ¢ HUM Ha [Tonroqy,
3a Nlncycom Bcroay BO BCe AHMW.




. I'll go with Him through the judgement,
I'll go with Him through the judgement,
I'll go with Him through the judgement,
I'll go with Him, with Him all the way.

. A nponay c Xpncrtom nperpansbl,
A npounay ¢ XpuCTtoM nperpaasl,
A nponay ¢ XpucTtoM nperpanbl,
N AOCTUTHY BCKOpEe BEYHOCTMU.




1e will give me grace and glory,
He will give me grace and glory,
He will give me grace and glory,
And go with me, with me all the way.

3010TO0N BeHel, OH gacT MHe,
3ono0Ton BeHel OH AacT MHe,
3o0n10T0N BeHel, OH AacT MHe,
[Tlpen npectonoM bora B Be4HOCTW.



6. O aywa Mos, MyXxauncs,
O aylwa Mos, MyXauncs,
O aywa Mos, My>auncs,
OH NpUAET Y>XX BCKOpe B34Tb Teb4!
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